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ПОЛОЖЕННЯ
про Міжнародний Центр Мовної Сертифікації 

(Іпіегпаїіопаї Ьап§иа§е СегШтсаїіоп Сепіге) 
факультету іноземних мов

Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. Міжнародний Центр Мовної Сертифікації (МЦМС) / Іпіегпаїіоппі Еапциаце 
СегІіГісаІіоп Сепіге (ІЬСС) (далі -  Центр Сертифікації), є структурним підрозділом факультету 
іноземних мов Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна (далі -  
Університет) юридична адреса - 61 022, м. Харків, майдан Свободи, 4, код 02071205.

1.2. Центр Сертифікації створено з метою реалізації статутних задач 
Університету. Задачами центру є: сприяти більш повному задоволенню потреб суспільства та 
молоді України, здобувачів вищої освіти, науково-педагогічних працівників Університету та 
викладачів закладів вищої освіти міста в високоякісній мовній освіті; підготовці та складанні 
міжнародних мовних іспитів у Центрі Сертифікації, розширення видів послуг, що надаються 
здобувачам вищої освіти, науково-педагогічним працівникам; більш широкого залучення 
фахівців освітньо-наукових закладів щодо підтримки та розвитку вітчизняного освітнього 
середовища, реалізації соціальних інтересів Університету.

У своїй діяльності Центр Сертифікації використовує скорочений варіант своєї назви, а 
також її переклад на інші мови.

Місцезнаходження Центру Сертифікації: 61 022, м. Харків, майдан Свободи, 4, факультет 
іноземних мов, аудиторія 8-23, телефон +38 057 705-54-93.

1.3. Центр Сертифікації не є юридичною особою по законодавству України, він діє на 
основі цього ПОЛОЖЕННЯ та іншого чинного законодавства.

1.4. Центр Сертифікації може організовувати роботу своїх груп у приміщеннях 
Університету, інших закладах вищої освіти, наукових установах, загальноосвітніх навчальних 
закладах, відповідно до укладених договорів із зазначеними закладами та установами.

1.5. Центр Сертифікації проводить інформаційно-методичну роботу, спрямовану на 
удосконалення програм, змісту, форм і методів діяльності груп з підготовки, проведення та здачі 
міжнародних мовних іспитів з іноземних мов.

1.6. Навчально-виховний процес у Центрі Сертифікації проводиться з метою визначення 
рівня практичної підготовки слухачів, здійснюється диференційовано (відповідно до 
індивідуальних можливостей інтересів, нахилів, здібностей науково-педагогічних працівників 
Університету та інших закладів вищої освіти міста та області, здобувачів вищої освіти, з 
урахуванням їх віку, психофізичних особливостей, стану здоров'я) з використанням різних 
організаційних форм роботи: вхідне, проміжне та заключне тестування різних видів мовленнєвої 
діяльності, заняття, уроки, лекції, індивідуальні заняття, науково-методичні конференції, 
науково-практичні семінари, змагання, навчальні тренінги, та інші методи і прийоми.

1.7. Центр Сертифікації готує науково-педагогічних працівників, здобувачів вищої освіти 
Університету та інших закладів вищої освіти до складання наступних міжнародних іспитів 
згідно з СЕЕК (Соттоп Еигореап Ргатетнк оґ Кеґегепсе) шкалою компетенцій 
Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти:
Міжнародні іспити з англійської мови.
РТЕ (Реагзоп Те8І8 оГ Еп§1І8Й -  тест з англійської мови видавництва Пірсон:

із загальної англійської мови 5 рівнів складності (А1,А2,В1,В2,С1,С2):
РТЕ СепегаІ: тести з загальної англійської для дорослих всіх рівнів складності (А 1-С2);
РТЕ Асаііетіс тести з загальної англійської мови для дітей від 16 років;



іспити з англійської мови для школярів.
РТЕ Уоип£ Ьеагпегз: тести з загальної англійської для дітей від 8 до 15 років).
Рігзісуогсіз (А1), 8ргіп§Ьоагс1 (А1), С>цісктагсЬ (А1+), ВгеакіЬгои§Ь (А2). 

іспити з ділової англійської мови
ЬССІ (класичний тест з ділової англійської мови, який можна скласти на всіх рівнях складності 
(А 1 ,А2,В 1 ,В2,С 1 ,С2).
Кембриджські іспити:

із загальної англійської мови 5 рівнів складності:
КЕТ (Кеу Еп§ІізЬ Тезі Ключовий тест з англійської мови) підтверджує рівень А1 и А2 
(відповідно рівням Еіетепіагу-початковий і Рге-іпіегтесііаіе-середній),
РЕТ (Ргеіітіпагу Еп§1ізЬ Тезі / Попередній тест з англійської мови) підтверджує рівень В1 
(відповідає рівню Іпіегтесііаіе-рубіжний),
ГСЕ (Еігзі СегІіГісаІе іп ЕпдІізЬ Перший сертифікат з англійської мови) підтверджує рівень В2 
(відповідає рівню ІІррег Іпіегшесііаіе-просунутий),
САЕ (СегІіЯсаІе іп Асіуапсей Еп§1ізЬ Сертифікат з англійської мови підвищеного рівня) 
підтверджує рівень СІ (відповідає рівню Асіуапсесі-автономний),
СРЕ (СегІіЯсаІе оґ РгоЯсіепсу іп Еп і̂ізЬ Сертифікат з англійської мови найвищого рівня) 
підтверджує рівень С2 -  Ргоїісіепсу-компетентний.

іспити з англійської мови для школярів (7-12 років):
УЕЕ (Уоип§ Ьеагпегз Ехагпз): початкового (8іаг1егз), поступового (Моуєгз) та
перспективного рівнів (Еіуегз).

іспити з ділової англійської мови
ВЕС/Визіпезз ЕпДізЬ СегЯЯсаІез (сертифікат рівня володіння ділової англійською мовою):
ВЕС Ргеіітіпагу (Попередній екзамен з ділової англійської мови) відповідає загальному рівню 
Кембриджського іспиту РЕТ-В1)
ВЕС Уап1а§е (Екзамен з ділової англійської мови підвищеного рівня) придатний для студентів 
із середнім рівнем володіння мовою, СЕ
ВЕС Ні§Ьег (Екзамен з ділової англійської мови найвищого рівня) дорівнює САЕ-С2.

ІЕЬТ8 (Іпіегпаїіопаї Еп^ІізЬ Ьап§иа§е Тезііп§ 8узІет) — міжнародна система 
тестування англійської мови. Асаііешіс (академічний) тест призначений для тих, хто прагне 
вступати до університетів та інших ВНЗ, а також для фахівців, таких як лікарі або середній 
медичний персонал, які хочуть навчатися та проходити практику в англомовних країнах. Сспегаї 
Тгаіпіп^ (загальний тест з фахової підготовки), призначений для тих, хто планує отримати 
позаакадемічне навчання або набути досвід роботи у тій чи іншій сфері, або імігрувати.
ТОЕЕЕ (Тезі оР Еп§1ізЬ аз а Рогеі§п Еап§иа§е/Тест з англійської мови, як іноземної) - 
американський міжнародний екзамен з англійської мови. Основна мета тесту ТОЕРЬ — оцінити 
рівень підготовки тих, для кого англійська мова не є рідною.
Міжнародні іспити з французької мови.

І)ЕЕЕ (Оіріоше сГЕїисіез еп Еап§ие Ргапдаізе /Диплом про вивчення французької мови) та 
1)АЕЕ (Оіріоше АрргоРопсіі сіє Еап§ие Ргап9аізе/Диплом про поглиблене вивчення французької 
мови) -  дипломи на знання французької мови як іноземної, які видаються Міністерством 
національної освіти Франції. ОЕЬЕ та БАТЕ включають в себе 6 окремих дипломів, які 
відповідають шести рівням «Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти, викладання, 
вивчення та оцінювання” (А1,А2,В1,В2,С1,С2).
1)ЕЬЕ А1, ОЕЬЕ А2 -  початковий рівень 
ОЕЬЕ В1, ОЕЬЕ В2 -  незалежний рівень 
ОАЬР СІ, БАТЕ С2 -  досвідчений рівень

ТСЕ (Тезі сіє Соппаіззапсе би Ргап9аіз / Тест на знання французької мови) -  іспит, який 
визначає рівень володіння базовою французькою мовою. Складність завдань визначається 
обраним рівнем (А1,А2,В1,В2,С1,С2).

Міжнародні іспити з німецької мови.
ТезШаЕ (Тезі ОеиІзсЬ аіз ЕгепнІзргасЬе Гііг аизіапсіізсіїе 8іиіііепЬе\уегЬег) -  це мовний 

іспит на просунутому рівні. Він охоплює рівні від В2, В2+ до СІ на шестирівневій шкалі 
компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти. Результати іспиту оцінюються 
відповідно до трьох рівнів:



ТОЙ 3 (ТестДаФ-рівень 3)-В2 
ГОЇМ 4 (ТестДаФ-рівень 4)-В2+ 
ТОІЧ 5 (ТестДаФ-рівень 5)-С1

СоеіЬе-2,егііїїкаІ А1: Гіі іп ОеиІ8сЬ 1 -  це іспит з німецької мови для дітей та підлітків 
віком від 10 до 16 років. Він підтверджує знання мови на зовсім простому рівні та відповідає 
першому рівню (А1) шестирівневої шкали компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з 
мовної освіти.

СоеіЬе-2егШїкаі А1: 8іагі БеиІзсЬ 1 — це іспит з німецької мови для дорослих. Він 
підтверджує знання мови на зовсім простому рівні та відповідає першому рівню (АІ) 
шестирівневої шкали компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти.

СоеїНе-ХегШІкаї А2: Гіі іп Оеи(8ск -  іспит з німецької мови для підлітків віком від 12 до 
16 років. Він засвідчує елементарне володіння німецькою мовою на другому рівні (А2), 
відповідно до шестирівневої шкали вмінь та навичок Загальноєвропейських рекомендацій з 
мовної освіти.

СоеіЬе-2,ег(іїїкаІ А2 -  іспит з німецької мови для дорослих. Він засвідчує елементарне 
володіння німецькою мовою на другому рівні (А2), відповідно до шестирівневої шкали вмінь та 
навичок Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти.

СоеіЬе-ХегІіПкаі В1 -  це іспит з німецької мови для підлітків та дорослих. Він 
підтверджує самостійне володіння німецькою мовою та відповідає третьому рівню (В1) на 
шестирівневій шкалі компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти.

СоеіНе-ХегіШкаї В2 -  це іспит з німецької мови для дорослих. Він підтверджує 
просунутий рівень володіння мовою та відповідає четвертому рівню (В2) на шестирівневій шкалі 
компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти.

СоеІйе-ХегІіЯкаі СІ -  це іспит з німецької мови для дорослих. Він підтверджує глибоко 
просунутий рівень володіння мовою та відповідає п’ятому рівню (СІ) на шестирівневій шкалі 
компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти.

СоеіЬе-2,ег(іїїкаі С2: СгоВе8 Оеиі8сЬе8 8ргасЬ<1ір1от (008) -  це іспит з німецької мови 
для дорослих. Він підтверджує дуже глибоко просунутий рівень володіння мовою та відповідає 
найвищому рівню (С2) на шестирівневій шкалі компетенцій Загальноєвропейських рекомендацій 
з мовної освіти.

1.8. За результатами навчання та здачі міжнародних іспитів, які складаются у приміщенні 
Центру Сертифікації ХНУ ім. В.Н. Каразіна, Центр Сертифікації видає випускникам відповідні 
документи про результати міжнародних іспитів відповідного зразка за угодою з міжнародними 
екзаменаційними синдикатами.

1.9. Центр Сертифікації, за наявності належної матеріально-технічної та соціально- 
культурної бази, власних фінансових коштів має право проводити міжнародні обміни здобувачів 
вищої освіти, науково-педагогічних працівників у рамках освітніх програм, проектів, брати 
участь у міжнародних заходах.

1.10. Центр Сертифікації є членом Громадської організації «Всеукраїнська молодіжна 
асоціація рекрутинга та навчання волонтерів» (ГО “ ВМ АРТАНАВ”), зареєстрованого 
11.05.2011 р. Міністерством юстиції України, юридична адреса - 54017, м. Миколаїв, пр. Леніна, 
73, оф.500, код 37701683.

2. ПРЕДМЕТ ТА МЕТА ДІЯЛЬНОСТІ.

Дане положення визначає основні напрямки і принципи діяльності Міжнародного Центру 
Мовної Сертифікації факультету іноземних мов.

Міжнародний Центр Мовної Сертифікації функціонує на базі приміщень факультету 
іноземних мов.

Центр Сертифікації здійснює усі види діяльності, які сприяють виконанню статутних 
завдань Університету, а також діє в межах повноважень наданих Центру Вченою Радою 
Університету і міжнародними екзаменаційними центрами.



2.1. Міжнародний Центр Мовної Сертифікації (МЦМС) / Іпіегпаїіопаї Ьапциаце 
СегііПсаііоп Сепіге (ІЬСС) створено при факультеті іноземних мов Університету, як його 
структурний підрозділ. Міжнародний Центр Мовної Сертифікації (МЦМС) / Іпіегпаїіопаї 
Ьап§иа£е Сегіііісаііоп Сепіге (ІЬСС) створено з метою покращення освітнього процесу шляхом 
якісної підготовки здобувачів вищої освіти та науково-педагогічних працівників Університету та 
інших закладів вищої освіти міста та області, школярів до здачі міжнародних екзаменів з 
іноземних мов та ЗНО

2.2. Міжнародний Центр Мовної Сертифікації (МЦМС) / Іпіегпаїіопаї Ьап§иа§е 
СеПіГісаІіоп Сепіге (ІЬСС) підпорядкований декану факультету іноземних мов.

2.3. У своїй діяльності Міжнародний Центр Мовної Сертифікації (МЦМС) / Іпіегпаїіопаї 
Ьап§иа§е Сегііїісаііоп Сепіге (ІЬСС) керується чинним законодавством України, нормативно- 
правовими актами Міністерства освіти і науки, законом України «Про вищу освіту», законом 
України «Про освіту», статутом Університету, іншими нормативними актами України та цим 
Положенням.

Основна мета центру -  консолідація зусиль з питань підготовки здобувачів вищої освіти 
Університету та інших закладів вищої освіти міста Харкова до атестації з іноземних мов. 
науковців Університету та інших закладів вищої освіти міста Харкова і Харківської області до 
здачі міжнародних іспитів з іноземних мов.

2.4. Міжнародний центр мовної сертифікації
- сприяє розповсюдженню інформації щодо атестаційних іспитів з іноземних мов, 

міжнародних мовних екзаменів з іноземних мов, ЗНО з іноземних мов;
- консультує науково-педагогічних працівників, науковців, вчителів іноземних мов щодо 

підготовки до атестаційних іспитів та міжнародних мовних екзаменів та ЗНО;
- готує здобувачів вищої освіти і науковців до здачі цих екзаменів;
- проводить у своїх приміщеннях міжнародні мовні екзамени;
- залучає науково-педагогічних працівників до впровадження в освітній процес 

підготовки та здачі міжнародних мовних екзаменів з іноземних мов;
- налагоджує та підтримує наукові, мовні, методичні зв’язки з міжнародними мовними 

центрами, які функціонують в Україні щодо програмно-методичного забезпечення та супроводу 
систематизованої підготовки до здачі міжнародних мовних екзаменів;

- встановлює і постійно підтримує ділові та партнерські контакти з всесвітньо відомими 
екзаменаційними центрами та видавництвами, які працюють в Україні;

- постійно забезпечує та моніторить інформаційну, програмну, методичну підтримку 
науково-педагогічних працівників закладів вищої освіти, учителів іноземних мов. 
загальноосвітніх навчальних закладів щодо впровадження в роботу центру найсучасніших 
автентичних підручників, навчальних посібників, словників, довідкової літератури (включаючи 
їх електронні версії);

- підтримує науково-методичні зв’язки з Українським Центром Оцінювання Якості Освіти 
(м. Київ) та Харківським регіональним центром оцінювання якості освіти;

- цілеспрямовано готує базу до впровадження послуг Центру Сертифікації у областях 
України;

- створює постійно-діючу експозиційну базу сучасних підручників, посібників, словників 
та довідників та методик підготовки та здачі міжнародних іспитів з іноземних мов. магістерських 
іспитів та ЗНО;

Шляхи реалізації та напрями роботи
просвітницька робота щодо інформування, заохочування, підготовки та здачі 

міжнародних мовних екзаменів, підготовки до атестаційних іспитів з іноземних мов;
проведення науково-практичних, науково-методичних конференцій, тренінгів. 

семінарів, майстер-класів для науково-педагогічних працівників закладів вищої освіти, вчителів



іноземних мов щодо системної роботи з метою підготовки науковців, здобувачів вищої освіти, 
учнів до здачі екзаменів з іноземних мов, атестаційних екзаменів та ЗНО;

організація регіональних учбових майстерень у закладах вищої освіти з підготовки 
до здачі міжнародних екзаменів, атестаційних іспитів, та ЗНО з іноземних мов;

наукова, мовна, методична допомога і підтримка науково-педагогічних працівників 
закладів вищої освіти, вчителів шкіл у доборі автентичних матеріалів для проведення 
різноманітних мовних конкурсів, олімпіад,змагань, квестів з іноземних мов;

видавницька діяльність центру щодо написання та публікації методичних 
посібників з питань підготовки науково-педагогічних працівників закладів вищої освіти, 
науковців, здобувачів вищої освіти, вчителів шкіл до складання міжнародних мовних екзаменів, 
атестаційних іспитів та ЗНО;

створення електронного реєстру сайтів з питань підготовки і здачі міжнародних 
мовних екзаменів, атестаційних іспитів та ЗНО з іноземних мов;

організація постійно діючої зі щорічною зміною ЗО % її складу, громадської 
науково-методичної ради центру за участю провідних фахівців з іноземних мов факультету 
іноземних мов Університету, науково-педагогічних працівників міста, спеціалістів Харківського 
академії неперервної освіти (ХАНО), Харківського регіонального центру оцінювання якості 
освіти, працівників загальноосвітніх навчальних закладів, яка буде визначати магістральні 
напрями діяльності центру;

організація і проведення виставок-ярмарок з основних проблем за тематикою
центру.

3. ОРГАНИ УПРАВЛІННЯ І КОНТРОЛЮ.

3.1. Для поточного керівництва діяльністю Центру Сертифікації Вчена Рада 
факультету іноземних мов Університету обирає керівника (директора) Центра Сертифікації.

3.2. Керівництво Центру Сертифікації здійснюється керівником (директором) центру.

3.3. Структура Центру Сертифікації визначається Вченою Радою факультету іноземних 
мов Університету (додаток 1).

3.4. До виняткової компетенції Вченої Ради
Університету відносяться групи таких питань:

- внесення змін і доповнень до Положення;

- визначення загальної ділової політики Центру Сертифікації.

3.5. Необхідні структури управління центру створюються за розпорядженням керівника 
(директора) Центру та затверджуються деканом факультету іноземних мов Університету.

4. ФІНАНСОВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ І ОРГАНІЗАЦІЙНА СТРУКТУРА ЦЕНТРУ

4.1. Кадрове забезпечення
1. Керівник (директор)

Вимоги:
Вільне володіння декількома іноземними мовами 
Вільне володіння комп’ютерними технологіями

2. Заступник керівника (директора) Центру 
Вимоги:



Вільне володіння декількома іноземними мовами 
Вільне володіння комп’ютерними технологіями

3. Прес-секретар Центру
Вимоги:

Вільне володіння декількома іноземними мовами
Вільне володіння комп’ютерними технологіями та сучасними аудіо- та відео
гаджетами та проекційними пристроями
Знання головних вимог ведення сучасної ділової документації

4. Лаборант Центру

4.2. Джерела фінансування та фінансові надходження
1. Функціонування навчальних груп, майстерень, опорних пунктів з підготовки до 

міжнародних мовних екзаменів, атестаційних іспитів, ЗНО з іноземних мов. які 
постійно створюються в Університеті, закладах вищої освіти міста, 
загальноосвітніх навчальних закладах міста і області.

2. Фінансові надходження від юридичних осіб, фізичних осіб, волонтерів та 
спонсорів.

Фінансова діяльність Центру здійснюється відповідно до чинного законодавства.

5. ПОРЯДОК РОЗПОДІЛУ КОШТІВ ТА СТВОРЕННЯ ФОНДІВ.

5.1. Центр Сертифікації має право користуватися та розпоряджатися своїм майном у 
відповідності з Положенням про Центр Сертифікації, а також розпоряджатися ним у 
відповідності з виробничою необхідністю.

5.2. Фінансування діяльності Центру Сертифікації здійснюється за рахунок:

- коштів загального фонду держбюджету за наявності бюджетних асегнувань;

- коштів спеціального фонду;

- безоплатних або благодійних внесків, пожертвувань організацій, підприємств та 
громадян;

- інших джерел, які не заборонені законодавством.

6. УМОВИ РЕОРГАНІЗАЦІЇ ТА ЛІКВІДАЦІЇ ЦЕНТРУ.

6.1. Ліквідація та реорганізація Центру здійснюється згідно із законодавством України, 
Статутом Університету.


